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şi la figurat. Laitmotivul culpabilităţii, preluat 

şi amplificat de celelalte două interpreta, 
reprezi ntă alte ipostaze a le feminităţi i  
ultragiate şi maltratate, dar tot pe atât de 
vinovate. 

Cum, încă din prima scenă, cumnata 
anticipează previzibila evoluţie a intrigii, 
inevitabila cursă a sorţii, Lumin�ei Praja i-a 
revenit dificila sarcină de a sch� şi apoi de 
a dezvolta pe cont propriu o traiectorie 
existenţială contorsionată, marcată de 
incapacitatea eroinei de a se emancipa de 
sub tutela celeilalte femei ,  care i-a uzurpa! 
cândva locul în i nima fratelui .  O vocaţie 
profesorală abandonată, nostalgii periodic 
evocate şi aceeaşi firească sete de iubire, 
de împlinire cu orice preţ. 

Cu discreţie, I oana Crist ina Gajdo 
acordă prestanţă ş i  f i icei ,  t imorată de 
autoritatea mamei şi complexată de propria 
natură bolnăvicioasă, adolescenta care se 
simte flatată de atenţia ce i-o acordă insul 
sosit inopinat, dăruindu-i-se necondiţionat, 
urmând să-i şi perpetueze speţa. De aici şi 
intransigenţa juvenilă mai mult sau mai puţin 
tardivă, ce o determină pe ea, cea mai 
frag i lă ,  să încerce soluţ ia  extremă a 
suprimării ind ividului care le-a perturba! 
definitiv existenţa fără perspectivă, dar 
onestă. 

După performanţa evoluţiei elegante în 
dificilul rol al homosexualului Encolpius din 
Satyrlcon-ul lu i  Victor Ioan Frunză, Nicu 
Mihoc se confruntă cu o partitură ce il 
solicită in direcţia opusă, trebuind să-şi 
etaleze de astă dată farmecul masculin 
heterosexual. Devenit şaten, îşi înăspreşte 
fizionomia şi abordează inspirat personajul 
defel angelic al străinului Angelo, având 
mereu grijă să jongleze cu un cabotinism pe 
cât de dulce, pe atât de factice. 

Scenografia semnată de Lâszlo lldik6 
sugerează ambianţa definitiv crepusculară 
şi intens senzuală (lascivitatea blănurilor, 
mirosul puternic al citricelor rostogolindu-se 
peste tot) in care se consumă această triplă 
d ramă pasională ,  desfăşurată pe 
coordonatele u n e i  v io lenţe  sexuale 
potenţiale . Paradoxal, naturalismul frust, 

scurtcircuitat de spectrale subconştientului, 

sccedâ la acel s im bol care obl igă 
spectatorul să facă saltul mental în ordinea 
morală a lucrurilor. Meritul textului, meritul 

reprezentsţiei. 

IRINA COROIU 
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Friedrich Durrenmatt ( 1 92 1 - 1 990) este 
socotit cel mai  respectabi l  scri i tor al 
spaţi u l u i  de  expresie germană, d u pă 
Brecht. Predecesorii săi, potrivit propriilor 
mărturisiri, sunt Aristofan, Plaut, Moliere, 
Wedekind, Shaw şi Wilder, dar cea mai 
puternică influenţă asupra sa a avut opera 
lu i  Brecht. Se preocupă, in esenţă, de 
problematica vieţi i obşteşti ,  de politică. 
Debutul său a fost marcat de concepţia 
existenţialistă de coloratură protestantă 
asupra l u m i i ,  u n u l  d i ntre pr inc ip i i le  
fundamentale sunând cam aşa: • . . .  lumea 
este absurdă, ininteligibilă, după cum nici 
voinţa lui Dumnezeu nu e clară". 

Un succes mondial a avut tragicomedia 
Vizita bătrâ nei  doamne ,  piesă 
considerată drept cea mai valoroasă operă 
dramatică a literaturii germane noi. Este o 
viziune caustică asupra societăţii bunăstării, 
a capitalismului modern, a opiniei publice 
manipulate, a conştiinţei adormite. Expresia 
.bătrâna doamnă" trimite cu gândul la  
porecla băncii naţionale engleze - .Oid 
Lady". 

Ideea principală a Vizitei ... e preluată 
d in  piesa lu i  George Bernard Shaw O 
femeie cu ban i  (scrisă in 1 935) , 

îmbogăţită însă cu mijloacele literaturii 
sfârşitu lu i  de  veac XX şi  convertită la 
grotesc, gen despre care Durrenmatt scria: 
• Tragedia presupune sentimentul vinovăţiei , 
exaspe r i r i i ,  d i s c i p l i n e i ,  clarvi z i u n i i  şi  

responsabi lităţi i .  . .  In jocul moclern ele 
marionete al secolului nostru nu mai poate 
HxisiH orn vinovat, păcătos, şi responsabil . . .  
lntâmplările se deruiAA7Ă fĂrĂ r. e  r:ineva 
an ume sii fie responsabil  p e n t r u  e l e :  
păcatele sunt comune, mai degrabă suntem 

nenorociţi ,  decât vinovaţi. Comedia, deci, ni 
se potriveşte de minune. Lumea noastră ne-a 
dus spre grotesc şi spre bomba atomică .. ." . 

Gullen, oraşul al cărui nume, in limba 
germană, înseamnă gunoi ,  îngrăşământ 
natura l ,  capătă conotaţi i  s imbol ice .  
Interesant mi se pare trocul imaginat de 
Durrenmatt, procesul transformării omului 
cu ajutorul banilor care, din păcate, lipsesc. 
Târgui propus de .doamna in negru" - la 
propriu şi la figurat - nu e nici pe departe 
onest: locuitorilor orăşelulu i  li se oferă 
bogăţia contra vieţii unui concetăţean (în 
speţă, un potenţial primar la vi itoarele 
alegeri). Omul de rând, dar nu numai, se 
leapădă de orice precepte etice. Banii 
orbesc, dezumanizează, degradează. Banii 
au p uterea de a desfereca d i n  
subconştientul omului instincte ce dormitau 
din vremuri de mult uitate şi fiecare va găsi 
un p retext pentru a accepta ofe rta 
milionarei. Banii, in atare situaţi i ,  devin un 
agent ideologic: cu toţii vorbesc despre 
morala creştină, onestitate, umanism, dar in 
acest t imp trag cu  och iu l  spre contul  
bancar. (Deschid o paranteză tristă: febra 
aşa-numitului  .joc de intrajutorare" t ip 
Caritas,  u rmăr ită pe v iu  ş i  în toate 
mijloacele de comunicare in masă, este/era 
o var iantă reală a celor descrise de 
D urrenmatt . )  La sfârşitul actu lu i  inJâi ,  
Primarul spune: .Doamnă Zachanassian! 
Trăim in Europa. Nu suntem păgăni .  in 
numele cetăţenilor oraşului Gullen vă refuz 
oferta. in ·numele umanismului. Mai bine 
rămânem săraci, dar nu ne vom mânji cu 
sânge" ,  la care Claire răspunde:  .Eu 
aştept i " . Aşteaptă deziănţu irea , dar mai 
ales desăvărş irea procesului psihic prin 
care viitura interesului material va inlătura 
din calaa ai tradiliile europene, umanismul. 
Potrivit dramaturgu lui , totul e de vânzare ŞI 
lotul se poate cumpăra. Sentimentele, 



visur i le .  onoarea, justiţ ia, v iaţa se pot 
scoate la mezat. 

Opţiunea regizorului Kincses Elemer 
are o legitimitate dureroasă: cred că drama 
lui Durrenmatt, astăzi şi aici, in condiţiile 
economice existente, in plină tranziţie, in 
plin proces de pauperizare, dobândeşte un 
impact mai mare decât a avut vreodată pe 
aceste meleaguri. Spectacolul incepe cu 
imaginea gării mizere, insalubritate dusă 
până la extrem - oriunde in lume,  gara 
reprezintă cartea de vizită a localităţii 
respective. Persoanele aflate in acest 
spaţiu al aşteptării sunt blazate, l ipsite de 
elan. Sosirea eroinei atrage după sine 
s c h i m barea ton u s u l u i .  Tncepe,  pur ş i  
s implu,  o mică reformă.  M etamorfoza 
mental ităţi i  e redată foarte b i n e  de 
n u meroasa trupă de actor i ,  iar cea a 
situaţ iei  materiale, pr in  excepţionalele 
decoruri şi  costume concepute de Labancz 
Kliua. Tn contrast cu actul întâi, in care 
domină negrul şi griul, dând lumii de pe 
scenă o tentă sumbră, apăsătoare, in actul 
al do i lea spaţ i u l  de joc se lărgeşte , 
cromatica se îmbogăţeşte. Efectele vizuale 
create de cuplul Kincses-Labancz sunt 
formidab i le ,  decorur i le  - g i gant ice,  
costu mele somptuoasa. F i na lu l  
spectacolului este cutremurător: îmbogăţiţi 
peste noapte, vânduţi .diavolu lu i"  care 
părăseşte v ictor ios oraşul  ş i  aserviţ i  
.doamnei in negru" ce seamănă moartea pe 
unde trece, oamenii s-au degradat până la 
nivelul unor vietăţi primare: Gullen devine 
un ghem de viermi. 

Pentru rolurile principale, regizorul a 
m izat foarte inspirat pe cuplul  de actori 
. nedespărţ iţ i"  F arkas l bolya (C ia i re 
Zachanassian) şi Lohinszky L6rand (Aifred 
I I I ) .  Excepţionale le lor  evoluţ i i  fac ca 
s impatia s pectato r i lor  să osci leze in 
permanenţă pe parcursul acţiunii. Farkas 
lbolya apare ca o epavă umană, cu proteză 
nu doar la o mână şi la un picior, ci şi in 
suflet; e o maşinărie înconjurată de oameni­
roboţ i ,  arborând drapelu l  j ustiţ ie i  şi al 
adevărului - un personaj de care, până la 
urmă,  ne îndepărtăm scârbiţ i .  I I I  al  l u i  
Loh inszky L6rand parcurge un traseu 
invers: il condamnăm pentru gestul său din 
tinereţe, pentru iresponsabil itatea sa, i l  
dispreţuim, dar, treptat, il vom compătimi, 
ne vom ataşa de el. Personajele capătă 
statura eroilor de tragedie antică: Medeea 
şi Iason,  d u pă cum însuşi D u rrenmatt 
sugera. 

Tn roluri secundare se remarcă evoluţiile 
lui T6th Tamas, Biluska Annamaria şi Bartis 
lldik6, ale lui Gyorffy Andras, Kozsik ..16zsef, 
Tatai Sandor,  Csergoffy Lâs z l o ,  Karp 
Gyorgy, precum 'i'i  J..>n:lslaţia studcnţrlor din 
anii 1 1  şi 1 1 1-actorie ai Academrer de Ar tă 
1 ealrală din Târgu-Mureş. 
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Tntr-un i ntervi u ,  in avanpremiera 
spectaco l u l u i  braşovean,  Naftal i  l ron i  
mărturisea satisfacţia bunei sale colaborări 
cu directorul de scenă Mihai Lungeanu şi 
îşi întemeia mulţumirea pe sfiala acestuia de 
a-i tulbura, cu un amplu caiet regizoral, 
dramaturgia. După opinia mea, e aici o 
neînţelegere: de regulă,  dramaturgii îşi 
feresc in faţa regizorului doar textul aşa­
zicând literar, amorezaţi de replică - l i se 
par, toate, memorabile -, ei  ignorând că 
dramaturgia e deopotrivă lucrarea direcţiei 
de scenă, a scenografiei cu .catoptrica" ei 
surprinzătoare ş i ,  nu in u lt imul  rând ,  o 
uneltire actoricească; intr-un cuvânt, e 
lucrarea teatrului. Tn fiecare dintre aceste 
segmente e ascuns d ramatu r g u l :  
ded ucerea d i ntr -un text a r o l u r i l o r  
personajelor e e a  însăşi o concepţ ie ş i  e 
deciziunea personală a reg izoru l u i  
alegerea modului particular in care s e  va 
reflecta in roluri o mişcare de ansamblu, cu 
atributele şi sensurile lumii intregi. Mediul 

de joc creat de scenograf e, la rându-i, un 
mediu creator de relaţi i ,  raporturile intre 
personaje sch imbându-se aşadar şi in 
funcţie de acest spaţiu inventat, de puterile 
locu lu i .  Tn f ine ,  există . u n  sent iment 
regizoral a l  interpretului", cum observa mai 
d e m u lt venerabi lu l  V .  Si lvestru ;  p r in  
asi m i larea de ide i  d e  la coordonator ,  
i nterpretul  inrâureşte, d upă ch ipu l  ş i  
asemănarea sa,  gândirea aceluia, actorul 
devine ca-regizor: nu vom avea niciodată o 
autentică şi impresionantă interpretare dacă 
acesteia ii l i pseşte spir i tu l  crit ic.  Prin 
urmare ,  reg i a ,  i nterpreţ i i ,  decorul nu 
a tentează la viaţa textului dramatic, dar, cel 
mult, il provoacă. Este tocmai o provocare 
dramaturgică: o lume cu semnificaţii latente 
e pusă acum să devină o lume trăind şi 
tresărind sub sensuri. 

Ce a l i ps i t ,  aşadar ,  intr-o măsură,  
spectacolului cu Profil de prefedlnte a 
fost, mi se pare, provocarea; poate, mai 
exact, buna provocare. Astfel, piesa, un 
eseu politic interesant, adică potrivit unei 
comu nicăr i  lesn ic ioase,  a rămas mai  
degrabă o p iesă-dezbatere,  de  felu l  
.teatrului semi nar" propus la noi de un 
prestigios gânditor. Deşi (cum însuşi ne 
încredinţează) lu i  Naftali l roni  i se pare 
reprobabilă cult ivarea in conti nuare, la 
apuseni,  a literaturi i  pol itice - un tic al 
societăţilor precomuniste şi o tehnică de 
pseudoevaziune, in .socialismul real" -, el a 
cantonat, cu Profil de prefedinte, in 
această arie. Teatrul politic a fost. peste tot 
in Est, şi N. l roni ştie bine acest lucru, 
n u m ai o modal itate de a raţ iona l iza 
minciuna politică: incercare de a explica 
istoria prin ideologie. Cum se explică, in 
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